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ECompresor de aire

Los números contenidos en el texto siguiente se refieren a las ilustraciones de la 
página 2.

�Lea atentamente estas instrucciones de uso antes de poner el aparato en 
funcionamiento. Póngase al corriente con la forma de funcionamiento y el 
manejo. Cuide la máquina de acuerdo con las instrucciones para que funcione 
siempre de forma correcta. Las instrucciones de uso y la correspondiente 
documentación deben guardarse en la proximidad de la máquina.

Contenido
1.	 Información sobre la máquina
2.	 Instrucciones de seguridad
3.	 Funcionamiento
4.	 Servicio & mantenimiento

1. Información sobre la máquina

Datos técnicos
Voltaje de la bomba de aire	 12VDC
Presión del aire	 0-18 bar (kg/cm2)
	 0-250 PSI (lb/in2)
Peso	 0,55 kg
Clase de herramienta	 III
Clase de IP	 IP20
Vibración	 <2,5 m/s2

Nivel de vibración
El nivel de emisión de vibraciones indicado en este manual de instrucciones ha sido 
medido según una prueba estándar proporcionada en EN 60745; puede utilizarse para 
comparar una herramienta con otra y como valoración preliminar de la exposición a las 
vibraciones al utilizar la herramienta con las aplicaciones mencionadas
- 	 al utilizarla para distintas aplicaciones o con accesorios diferentes o con un 

mantenimiento deficiente, podría aumentar de forma notable el nivel de exposición 
- 	 en las ocasiones en que se apaga la herramienta o cuando está funcionando pero 

no está realizando ningún trabajo, se podría reducir el nivel de exposición de forma 
importante 

Protéjase contra los efectos de la vibración realizando el mantenimiento de la 
herramienta y sus accesorios, manteniendo sus manos calientes y organizando 
sus patrones de trabajo

Contenidos del embalaje
1	 Compresor
3	 Adaptadores 
1	 Manual de instrucciones
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E 1	 Tarjeta de garantía

Compruebe que el aparato, las piezas de repuesto y los accesorios carecen de fallos 
provocados durante el transporte.

Información del producto
Fig. 1

1.	 Adaptador del encendedor
2.	 Interruptor 
3.	 Manómetro
4.	 Conector
5.	 Adaptadores

2. Instrucciones de seguridad

Explicación de los símbolos

Indica peligro de accidente, de muerte o riesgo de provocar averías en el 
aparato en caso de no seguir las instrucciones de este manual.

Cualquier aparato eléctrico o electrónico desechado y/o defectuoso tiene que 
depositarse en los lugares apropiados para ello.

Instrucciones generales de seguridad
¡Precaución!
Lea todas las instrucciones. Si no lo hace, el uso indebido puede acarrear cortocircuitos, 
fuego o lesiones graves. El término “herramienta eléctrica”, en todas las advertencias 
enumeradas a continuación se refiere a su herramienta eléctrica (inalámbrica) que 
funciona con una batería o a través de la red eléctrica. Conserve estas instrucciones.

1)	Á rea de trabajo
a. 	 Trabaje en un lugar limpio y bien iluminado. Lugares no iluminados o sucios 

propician accidentes. 
b. 	 No use herramientas eléctricas donde haya riesgo de fuego o explosión, p.ej.: cerca 

de líquidos o gases inflamables, polvo etc. Las herramientas eléctricas producen 
chispas que pueden producir la ignición de partículas de humo. 

c. 	 Mantenga a los niños y otras personas alejados mientras utiliza la herramienta 
eléctrica. Las distracciones pueden hacer que pierda el control de la herramienta. 

2)	S eguridad eléctrica
a. 	 Cerciórese de que las clavijas de la herramienta eléctrica están correctamente 

enchufadas. Nunca modifique la clavija. No utilice ningún adaptador para la clavija 
de una herramienta eléctrica con conexión a tierra. Las clavijas que no se hayan 
cambiado y los enchufes adecuados reducen el riesgo de cortocircuitos. 

b. 	 Evite el contacto humano con superficies con conexiones a tierra como tubos 
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Emetálicos, conductos, tubos de la calefacción, radiadores y refrigeradores. El riesgo 
de cortocircuitos es mayor cuando el cuerpo está en contacto con el suelo. 

c. 	 No use herramientas eléctricas bajo la lluvia o en entornos húmedos. Si entra agua 
en una herramienta eléctrica aumenta el riesgo de cortocircuito. 

d. 	 No utilice el cable para todo. Nunca utilice el cable para mover la máquina, 
empujarla o sacar la clavija del enchufe. Mantenga el cable alejado del calor, 
aceite, zonas cortantes o piezas en movimiento. Los cables dañados o enredados 
aumentan el riesgo de cortocircuito. 

e. 	 Use un cable alargador impermeable adecuado para exteriores cuando trabaje con 
la herramienta eléctrica al aire libre. El riesgo de cortocircuito es menor si utiliza un 
cable alargador adecuado para exteriores. Emplee siempre herramientas junto con 
un dispositivo de disyuntor residual.

3)	S eguridad personal
a. 	 No se descuide, preste atención a lo que está haciendo y utilice el sentido común 

mientras trabaje con esta herramienta. No use herramientas eléctricas cuando esté 
cansado o esté bajo los efectos del alcohol, las drogas o los medicamentos. Un 
momento de distracción, mientras utilice la herramienta eléctrica, puede provocar 
lesiones personales graves. 

b. 	 Utilice el equipo de seguridad. Use siempre gafas protectoras. El uso en 
condiciones apropiadas del equipo de seguridad como por ejemplo: mascarilla 
antipolvo, zapatos antideslizantes de seguridad, casco o protección para los oídos, 
disminuye el riesgo de sufrir lesiones personales.

c. 	 Evite la puesta en marcha accidental. Asegúrese de que el interruptor está en 
la posición de apagado antes de conectarlo a la fuente de electricidad. Nunca 
mantenga sus dedos sobre el interruptor o la conecte a la toma de electricidad 
cuando el interruptor esté en la posición de encendido ya que esto puede ocasionar 
accidentes. 

d. 	 Quite cualquier llave de ajuste antes de encender la herramienta eléctrica. Una llave 
olvidada junto a una pieza móvil de la herramienta eléctrica puede provocar lesiones 
personales graves. 

e. 	 No se estire demasiado. Mantenga siempre el equilibrio y tenga los pies en el 
suelo. Esto permite un mayor control de la herramienta eléctrica en situaciones 
inesperadas. 

f. 	 Vístase apropiadamente. No lleve prendas holgadas o joyas. Mantenga su pelo, 
ropa y guantes alejados de las piezas móviles. Las prendas holgadas, las joyas y el 
pelo largo pueden quedar atrapados en las piezas móviles. 

g. 	 Si se han suministrado dispositivos para la extracción y recogida de polvo 
asegúrese de que estos estén conectados y se utilicen correctamente. El uso de 
estos dispositivos puede reducir los riesgos relacionados con el polvo. 

h. 	 Utilice abrazaderas o un tornillo de banco para sujetar su trabajo. Este hecho 
es más seguro que utilizar las manos y libera ambas manos para trabajar con la 
herramienta.

4)	U tilización y cuidados de la herramienta eléctrica
a. 	 No fuerce la herramienta eléctrica. Utilice la herramienta eléctrica adecuada para el 

trabajo que vaya a realizar. Una herramienta eléctrica apropiada realizará un trabajo 
mejor y más seguro si se utiliza para el objetivo con el que ha sido diseñada. 
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E b. 	 No use herramientas que no pueden encenderse o apagarse con el interruptor. 
Las herramientas que ya no se puedan encender y apagar son peligrosas y deben 
repararse. 

c. 	 Desenchufe la clavija de la toma de electricidad antes de realizar modificaciones, 
cambiar accesorios o guardar las herramientas eléctricas. Tales medidas de 
seguridad preventivas reducen el riesgo de la puesta en marcha accidental. 

d. 	 Mantenga a los niños alejados de una herramienta eléctrica sin utilizar y no permita 
a personas que no estén familiarizadas con la máquina o estas instrucciones utilizar 
la herramienta. La herramienta eléctrica puede ser peligrosa cuando la utilicen 
personas sin experiencia. 

e. 	 Conserve sus herramientas cuidadosamente. Verifique cualquier desalineación o 
agarrotamiento de piezas movibles, piezas dañadas y cualquier otra causa, que 
pudiera repercutir en el buen funcionamiento de la herramienta eléctrica. Si la 
herramienta está estropeada, repárela antes de utilizarla. Muchos de los accidentes 
están causados por un mantenimiento insuficiente del equipo eléctrico. 

f. 	 Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas. Sierras con esquinas 
cortantes con un buen mantenimiento se bloquean menos y son más fáciles de 
controlar.

g. 	 Utilice la herramienta eléctrica, accesorios y brocas, etc. Siguiendo las instrucciones 
atendiendo al tipo de herramienta eléctrica y tenga en cuenta las condiciones de 
trabajo y el tipo de trabajo que se va a realizar. Puede ser peligroso realizar trabajos 
con la herramienta diferentes de aquellos para los que está diseñada. 

h. 	 Los interruptores dañados deberán ser reemplazados por un taller de servicio 
técnico. No utilice herramientas eléctricas en las que el interruptor no se pueda 
conectar y desconectar. No deje en marcha las herramientas eléctricas sin 
vigilancia. Apague siempre antes el aparato y déjelo sin vigilancia sólo cuando éste 
se haya parado completamente.

j. 	 Si el cable de conexión está dañado, se deberá cambiar por un cable de conexión 
especial. Podrá adquirirlo a través del fabricante o de su servicio técnico. El cable 
de conexión solamente podrá ser cambiado por el fabricante, su servicio técnico o 
personas con una cualificación similar.

5)	U so y cuidado de las herramientas alimentadas por batería
a. 	 Asegúrese de que el interruptor está en la posición de apagado “Off” antes de 

insertar el paquete de baterías. Insertar un paquete de baterías en una herramienta 
eléctrica que está encendida puede provocar accidentes.

b. 	 Recargue las baterías únicamente con el cargador recomendado por el fabricante. 
Un cargador que es apto para un tipo de baterías determinado puede provocar 
riesgo de incendio si se usa para cargar otra clase de baterías.

c. 	 Use las herramientas eléctricas sólo con las baterías indicadas específicamente. 
El uso de otra clase de baterías diferente puede ocasionar el riesgo de derivar en 
lesiones o un incendio.

d. 	 Cuando el paquete de baterías no esté en uso, consérvelo retirado de objetos 
metálicos como sujetapapeles, monedas, llaves, clavos, tornillos o cualquier otro 
objeto metálico pequeño que pueda hacer puente entre las terminales. El contacto 
entre las terminales de la batería puede causar quemaduras o incendio.

e. 	 Bajo condiciones extremas de abuso la batería podría expulsar un líquido; evite todo 
contacto. Si se produjese contacto accidentalmente, lávese bien con agua. Si el 
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Elíquido hace contacto con los ojos, consulte también al médico. El líquido emanado 
de la batería puede causar irritaciones o quemaduras.

6)	S ervicio
a. 	 Haga reparar su herramienta eléctrica por una persona especializada y 

cualificada, utilizando piezas de recambio originales. De este modo se garantiza el 
funcionamiento seguro de su herramienta eléctrica.

b. 	 ¡Atención! El empleo de otros accesorios o aparatos adicionales distintos a 
los recomendados en este manual de instrucciones puede entrañar peligro de 
accidente. Emplee solamente piezas de recambio originales.

Instrucciones específicas de seguridad
- 	 Familiarícese con la aplicación, los límites y los posibles peligros del compresor.
	 ¡ADVERTENCIA! Desconecte el compresor del encendedor antes de cambiar 

accesorios, repararlo o realizar cualquier mantenimiento.
- 	 Utilice sólo los adaptadores suministrados.
- 	 Mantenga el compresor en buenas condiciones, NO lo utilice si está dañado.
- 	 Compruebe que no existen materiales (incluyendo gases) combustibles o 

inflamables cerca del compresor cuando lo utilice. ¡ADVERTENCIA! Este compresor 
es capaz de alcanzar altas presiones. NO supere la máxima presión de seguridad 
del artículo que está inflando. El indicador del compresor sirve tan sólo de guía. 
Cuando la presión es crítica (por ejemplo, en neumáticos), compruebe la presión 
con un indicador cuya presión sea fiable.

- 	 NO deje el compresor funcionando solo.
- 	 NO lo opere en condiciones húmedas o mojadas. ¡ADVERTENCIA! Para evitar el 

sobrecalentamiento y sus consecuentes daños a la unidad, apague el aparato al 
cabo de 10 minutos de funcionamiento continuo y déjelo enfriar durante 30 minutos 
antes de volverlo a encender.

- 	 Tras su uso, guarde el aparato en una zona segura, seca, sin niños con la palanca 
de bloqueo del conector ubicada en la posición de desbloqueo.

3. Funcionamiento

Compruebe que ha leído, entendido y aplicado las instrucciones de seguridad 
antes de utilizar el compresor.

Inflar neumáticos
- 	 Retire la tapa de polvo de la válvula del neumático y empuje el conector hasta la 

válvula al máximo. Bloquéelo bajando la palanca de bloqueo. Si puede oír la pérdida 
de aire, retire el conector y vuelva a ajustarlo.

- 	 Conecte el adaptador del encendedor a la toma de encendedor del vehículo. Tenga 
en cuenta que quizás deba encenderlo para activar la toma del encendedor.

- 	 Encienda el interruptor utilizando el interruptor de encendido/apagado.
- 	 Cuando el indicador muestre la presión adecuada (véase el manual del vehículo), 

apague el compresor y desbloquee y retire el conector de la válvula del neumático. 
Vuelva a ajustar la tapa de polvo de la válvula del neumático.
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E Inflables
-	 Seleccione el adaptador adecuado de los tres suministrados y fíjelo al conector.
-	 Introduzca el adaptador en el inflable y proceda tal y como se indicó previamente 

para conectar y arrancar el compresor. Tenga cuidado de no inflar demasiado.

4. SERVICIO & MANTENIMIENTO

Los aparatos han sido diseñados para funcionar correctamente durante un largo periodo 
de tiempo necesitando un mantenimiento mínimo. Manteniendo limpio el aparato y 
usándolo correctamente, conseguirá alargar la vida útil de los aparatos.

Limpieza
Limpie regularmente el aparato con un paño, preferentemente después de cada uso.
Asegúrese de que las rejillas de ventilación no posean partículas de polvo ni suciedad. 
Si hubiera suciedad incrustada, utilice un paño humedecido con agua y jabón. No 
utilice jamás materiales disolventes tales como gasolina, alcohol, amoniaco, etc. Dichos 
productos podrían dañar el plástico de diferentes piezas del aparato.

Engrasado
El aparato no necesita ser engrasado.

Averías
Si se presenta una avería, por ejemplo, por el desgaste de una pieza, póngase en 
contacto con el proveedor de servicios indicado en la tarjeta de garantía

Uso ecológico
Para prevenir los daños durante el transporte, el aparato ha sido embalado. Dicho 
embalaje está hecho, en la medida de lo posible, de material reciclable. Le rogamos, por 
lo tanto, que recicle dicho material.

Cualquier aparato eléctrico o electrónico desechado y/o defectuoso tiene que 
depositarse en los lugares apropiados para ello.

Garantía
Lea atentamente las condiciones de garantía indicadas en la tarjeta de garantía que 
aparece en este manual de instrucciones.

El producto y el manual de usuario están sujetos a cambios. Las especificaciones 
pueden modificarse sin previo aviso.
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E
CE   DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD  (E)

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que este producto cumple con las 
siguientes normas o documentos normalizados:

EN60745-1, EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2,  EN61000-3-3

según las regulaciones:

2006/42/EC, 2002/96/EC, 2004/108/EC, 2002/95/EC

Del 01-01-2010
ZWOLLE NL

J.A. Bakker - van Ingen
CEO Ferm BV

Es nuestra política mejorar continuamente nuestros productos y por tanto nos 
reservamos el derecho a cambiar las características del producto sin previo aviso. 

Ferm BV • Lingenstraat 6 • 8028 PM Zwolle • Holanda
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PT Compressor de ar

Os números no texto seguinte correspondem às figuras da página 2.

�Leia este manual de instruções com atenção antes de colocar o aparelho em 
funcionamento. Familiarize-se com o modo de funcionamento e de operação. 
Efectue a manutenção ao aparelho de acordo com as indicações, de forma a 
garantir um bom funcionamento. O manual de instruções e a documentação 
correspondente devem ser guardadas perto do aparelho.

Índice
1.	 Dados técnicos
2.	 Instruções de seguranca
3.	 Operação
4.	 Assistência e manutenção

1. DADOS TÉCNICOS

Especificações técnicas
Tensão da bomba pneumática	 12 VDC
Pressão do ar	 0-18 bar (kg/cm2)
	 0-250 PSI (lb/in2)
Peso	 0,55 kg
Categoria da ferramenta	 III
Classe de IP	 IP20
Vibração	 <2,5 m/s2

Nível de vibração
O nível de emissão de vibrações indicado na parte posterior deste manual de instruções 
foi medido de acordo com um teste normalizado fornecido na EN 60745; pode ser 
utilizado para comparar uma ferramenta com outra e como uma avaliação preliminar de 
exposição à vibração quando utilizar a ferramenta para as aplicações mencionadas
- 	 utilizar a ferramenta para diferentes aplicações ou com acessórios diferentes ou 

mantidos defi cientemente, pode aumentar signifi cativamente o nível de exposição
- 	 o número de vezes que a ferramenta é desligada ou quando estiver a trabalhar sem 

fazer nada, pode reduzir signifi cativamente o nível de exposição

Proteja-se contra os efeitos de vibração, estando atento à ferramenta e os 
acessórios, mantendo as mãos quentes e organizando os padrões de trabalho

Conteúdo da embalagem
1	 Compressor
3	 Adaptadores
1	 Manual de instruções
1	 Cartão de garantia

Verifique se o aparelho apresenta quaisquer peças soltas ou danos nos acessórios 
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PTcausados durante o transporte.

Informação do produto
Fig.1
1.	 Adaptador do isqueiro
2.	 Interruptor
3.	 Manómetro
4.	 Conector
5.	 Adaptadores

2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Explicação dos símbolos

Indica o risco de ferimentos, perda de vida ou danos na ferramenta, se não 
seguir as instruções deste manual.

Os aparelhos eléctricos ou electrónicos avariados e/ou eliminados têm de ser 
recolhidos nos pontos de reciclagem adequados.

Aviso! 
Leia atentamente as instruções. O não comprimento das instruções pode ocasionar 
choques eléctricos, fogo e/ou ferimentos graves. Em todos os avisos abaixo indicados 
o termo “Ferramenta Mecânica” refere-se à fonte de alimentação: com cabo ou com 
bateria. Conserve todas as instruçoes.

1)	Á rea de Trabalho
a.	 Mantenha a área de trabalho limpa e iluminada. Zonas escuras e desordenadas 

promovem acidentes.
b.	 Não trabalhe com ferramentas mecânicas em atmosferas com características 

explosivas, tais como as que tenham presença de líquidos inflamáveis, gases ou pó. 
As ferramentas mecânicas fazem faíscas que podem inflamar o pó ou os gases. 

c.	 Mantenha as crianças e desconhecidos afastados enquanto estiver a trabalhar com 
a ferramenta mecânica. Distracções podem ocasionar a perda de controlo.

2) 	S egurança Eléctrica
a. 	 As fichas das ferramentas mecânicas devem coincidir com a tomada. Nunca 

modifique a ficha de qualquer forma. Não utilize fichas de adaptação com ligação à 
terra. Utilize as fichas originais que combinem com as tomadas, reduzirão o risco de 
choque eléctrico. 

b.	 Evite o contacto com superfícies ligadas à terra tais como: radiadores e 
refrigeradores. O risco de choque eléctrico aumenta se o seu corpo estiver em 
contacto com a terra.

c.	 Não exponha as ferramentas mecânicas à chuva ou a ambientes de humidade. O 
risco de choque eléctrico aumenta com a entrada de água na ferramenta eléctrica.

d.	 Não danifique o cabo eléctrico. Nunca utilize o cordão para transportar, puxar 
ou desligar a ferramenta mecânica. Mantenha o cordão afastado do calor, óleo, 
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PT objectos cortantes ou peças movíveis. O risco de choque eléctrico aumenta com 
cabos danificados e emaranhados.

e.	 Quando trabalhar com a ferramenta na rua, utilize uma extensão adequada para 
exterior. O uso de uma extensão de exterior diminui o risco de choque eléctrico. 
Utilize sempre a ferramenta em conjunto com um dispositivo disjuntor de corrente.

3)	S egurança de Pessoal
a. 	 Mantenha-se alerta, observe o que está a fazer e utilize sentido comum quando 

trabalhar com a ferramenta mecânica. Não utilize a ferramenta quando estiver 
cansado, sobre a acção de medicação, drogas ou álcool. Um momento de 
distracção poderá originar sérios ferimentos.

b. 	 Utilize equipamento de segurança. Use protecção para os olhos. Utilize sempre 
equipamento de segurança, tal como: chapéu duro, sapatos antiderrapantes, 
mascara de pó, protecção para o ruído; diminuirá o risco de acidente.

c. 	 Evite um acidente ao iniciar o trabalho. Coloque o botão sempre na posição de 
OFF antes de ligar a ficha. Evite iniciar a ferramenta acidentalmente. Acidentes 
ocorrem se transportar a ferramenta mecânica com o dedo no botão ON, ou a ligar 
à corrente eléctrica na posição ON.

d. 	 Retire qualquer chave de ajuste antes de ligar a ferramenta. Deixar uma chave junto 
a zona de rotação da ferramenta pode causar acidentes.

e. 	 Mantenha-se equilibrado e com os pés bem assentes. Evitará situações imprevistas. 
f. 	 Vista-se convenientemente. Não utilize roupa larga ou jóias. Mantenha o cabelo, 

roupa e luvas fora do alcance das peças que se movem. Roupa larga, jóias, e 
cabelo comprido podem emaranhar se nas peças da ferramenta mecânica. 

g. 	 Se existirem dispositivos para a extracção e recolha de pó, assegure-se que estes 
estão ligados correctamente. O uso destes dispositivos pode reduzir o perigo 
relacionados com a poeira.

h. 	 Utilize grampos ou outros dispositivos para fixar a peça de trabalho. É mais seguro 
do que utilizar as suas mãos e fica com ambas as mãos livres para utilizar a 
ferramenta.

4)	U tilização e manutenção da ferramenta mecânica
a.	 Não force a ferramenta mecânica. Utilize a ferramenta mecânica adequada a cada 

trabalho. A escolha da ferramenta correcta produz um trabalho mais perfeito de 
acordo com a sua utilidade.

b.	 Não utilize a ferramenta mecânica se o botão não se ligar On e Off. Deve reparar o 
botão em caso de avaria pois é muito perigoso.

c. 	 Desligue a ficha da fonte antes de fazer qualquer ajuste, tais como: mudar de 
acessórios ou guardar a ferramenta. Estas medidas evitaram a possibilidade de 
iniciar a ferramenta por acidente. 

d. 	 Armazene a ferramenta mecânica sempre desligada, fora do alcance de crianças, 
e não permita que se aproximem pessoas desconhecedoras da sua utilização. 
Ferramentas mecânicas são perigosas nas mãos de estranhos.

e. 	 Manutenção da ferramenta mecânica. Verifique se existe: algum desalinhamento ou 
emperramento das peças moventes, envelhecimento das peças ou qualquer outra 
situação que possa alterar o funcionamento de máquina. Em caso de deficiências 
repare a ferramenta antes de a utilizar. Muitos acidentes são causados por falta de 
manutenção.
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PTf. 	 Mantenha as zonas de corte afiadas e limpas. Esta atitude evitará a fricção das 
ferramentas cortantes.

g. 	 Utilize a ferramenta e os acessórios, etc., de acordo com as instruções dadas. De 
forma a ter em conta o tipo de ferramenta mecânica, as condições de trabalho e o 
trabalho desejado. A utilização da ferramenta mecânica para outros fins os que não 
aqui indicados, pode induzir em situações de perigo.

h. 	 Interruptores danificados devem ser substituídos num centro de assistência 
do cliente. Não use ferramentas eléctricas que não consiga ligar e desligar 
correctamente.

i. 	 Não deixe ferramentas eléctricas a trabalhar sem as vigiar. Antes de deixar a 
ferramenta, desligue-a sempre e espere até que esta esteja completamente parada.

j. 	 Se o cabo de alimentação tiver sido danificado, este terá que ser substituído por um 
cabo próprio para a alimentação. Esse cabo especial pode ser obtido no fabricante 
ou no departamento de assistência do fabricante. O cabo de alimentação apenas 
pode ser substituído pelo fabricante, departamento de assistência do fabricante ou 
por pessoal igualmente qualificado.

5) 	 Assistência
a. 	 Use os serviços de um técnico qualificado que aplique peças de substituição 

originais para reparar a sua ferramenta eléctrica. Isto assegurará o funcionamento 
correcto da ferramenta eléctrica.

b. 	 Atenção! O uso de qualquer acessório ou ferramenta adicional diferente do 
recomendado neste manual pode levar ao aumento do perigo de ferimentos. 
Apenas use peças de substituição originais.

Instruções específicas de segurança
-	 Familiarize-se com a aplicação, limitações e potenciais perigos do compressor.
	 AVISO! Desligue o compressor da tomada do isqueiro do automóvel antes de 

mudar de acessórios, assistência ou de efectuar qualquer trabalho de manutenção.
-	 Utilize apenas os adaptadores fornecidos.
-	 Mantenha o compressor em bom estado, NÃO o utilize se estiver danificado.
-	 Certifique-se de que não se encontram materiais inflamáveis ou combustíveis 

(incluindo gases) junto do compressor quando estiver a ser utilizado. AVISO! Este 
compressor permite obter altas pressões. NÃO exceda a pressão máxima de 
segurança do objecto que está enchido. O manómetro do compressor serve apenas 
de referência. Se a pressão for crítica (por exemplo, nos pneus), verifique com o 
manómetro com maior precisão.

-	 NÃO deixe o compressor a trabalhar sem assistência.
-	 NÃO o utilize em ambientes húmidos ou molhados. AVISO! Para evitar o 

sobreaquecimento e consequentes danos na unidade, desligue após 10 minutos de 
funcionamento contínuo e deixe a arrefecer durante 30 minutos antes de voltar a 
ligar.

-	 Após a utilização, guarde-o num local seguro, seco e afastado do alcance das 
crianças com a alavanca de bloqueio na posição de desbloqueio.
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PT 3. OPERAÇÃO

Certifique-se de que leu, compreendeu e aplicou as instruções de segurança 
antes de utilizar o compressor.

Enchimento dos pneus
- 	 Retire o tampão antipoeiras da válvula do pneu e empurre o máximo possível o 

conector na direcção da válvula. Bloqueie-o, premindo a alavanca de bloqueio. Se 
ouvir perda de ar, retire o conector e depois monte-o novamente.

-	 Ligue o adaptador do isqueiro à tomada do isqueiro do veículo. Tenha em conta que 
pode ser necessário ligar a ignição para ter energia na tomada do isqueiro.

-	 Ligue o compressor com o interruptor Ligar/Desligar.
-	 Quando o manómetro indicar a pressão pretendida (consulte o manual do veículo), 

desligue o compressor e desligue e retire o conector da válvula do pneu. Volte a 
colocar o tampão antipoeiras da válvula do pneu.

Insufláveis
-	 Seleccione, de entre os três adaptadores fornecidos, o mais adequado e fixe-o ao 

conector.
-	 Insira o adaptador no insuflável e efectue o procedimento indicado acima para ligar 

e arrancar o compressor. Tenha cuidado para não insuflar demasiado.

4. ASSISTÊNCIA E MANUTENÇÃO

As máquinas foram concebidas para trabalharem durante longos períodos de tempo 
com um mínimo de manutenção. O funcionamento contínuo e satisfatório depende da 
utilização correcta da máquina e a limpeza regular.

Limpeza
Mantenha as ranhuras de ventilação da máquina limpas para impedir o 
sobreaquecimento do motor.
Limpe regularmente o revestimento da máquina utilizando um pano suave, de 
preferência após cada utilização. Mantenha as entradas de ventilação livres de 
poeiras e sujidades. Se a sujidade não sair, utilize um pano humedecido em água com 
detergente. Nunca utilize solventes tais como petróleo, álcool, amoníaco, etc. Estes 
solventes podem danificar as peças de plástico.

Lubrificação
A máquina não requer qualquer lubrificação adicional.

Falhas
Se ocorrer alguma falha, por exemplo, devido a desgaste duma peça, contacte o 
endereço de assistência indicado no cartão de garantia. Um diagrama de componentes 
alargado com as peças que podem ser encomendadasem separado.

Ambiente
Para evitar danos de transporte a máquina é fornecida com uma embalagem resistente. 
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PTA embalagem é o mais possível feita de material reciclável. Por isso, use a possibilidade 
de reciclagem da embalagem.

Os aparelhos eléctricos ou electrónicos avariados e/ou eliminados têm de ser 
recolhidos nos pontos de reciclagem adequados.

Garantia
As condições da garantia podem ser encontradas no cartão da garantia em separado.

O produto e o manual do utilizador estão sujeitos a alterações. As especificações podem 
ser alteradas sem aviso prévio.

CE   DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE  (PT)

Declaramos sob nossa exclusive responsabilidade que este produto está em 
conformidade com as seguintes normas e documentos normalizados. 

EN60745-1, EN55014-1, EN55014-2, EN61000-3-2,  EN61000-3-3

de acordo com os regulamentos

2006/42/EC, 2002/96/EC, 2004/108/EC, 2002/95/EC

De 01-01-2010
ZWOLLE NL

J.A. Bakker - van Ingen
CEO Ferm BV

É nossa política continuarmos a melhorar os nossos produtos e, assim, reservamo-nos 
o direito de alterar a especificação do produto sem notificação prévia. 

Ferm BV • Lingenstraat 6 • 8028 PM  Zwolle • Holanda
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Lista de piezas de recambio

No. de referencia 	D escripción 
405758	 Equipo de adaptadores
405759	 Manómetro

Lista de peças

Ref.no 	D escrição
405758	 Conjunto do adaptador
405759	 Manómetro



www.ferm.com 1003-03

ES	 Reservado el derecho de 			 
	 modificaciones técnicas
PT	 Reservado o direito a modificações


